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, 
Ввиду отсутствия Председателя его место за­

нимает Заместитель Председателя г-н Моррис 
(Либерия). 

ПУНКТ 62 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Бюджетная смета на 1963 финансовый год 
(А/5121 и Согг.1, А/5179, А/5205, А/5207, А/ 
5243, А/5263, А/5267, А/5272 и Согг.1, А/С.5/ 
919, А/С.5/925, А/С.5/926, А/С.5/928, А/ 
С.5/930, А/С.5/931 и Corr.1, А/С.5/935, А/С.5/ 
937, A/C.5/L.726, A/C.5/L.730, A/C.5/L.733, А/ 
C.5/L.734, А C.5/L.735) (продолжение) 

Общие прения (продолжение) 

. 1. Г-н ЛИМ (Малайская Федерация) говорит, 
что, хотя его делегация разделяет беспокойство, 
проявленное всеми предыдущими ораторами по 

поводу увеличения бюджета, она считает, отда ­
вая справедливость Генеральному Секретарю, 
что бюджет необходимо рассматривать с учетом 
возросшего числа членов и дополнительных ви­

дов деятельности Организации Объединенных 
Наций. Поскольку Организация Объединенных 
Наций является растущей и прогрессивной орга­
низацией, ее бюджет неизбежно должен увели­
чиваться из года в год . Чистое увеличение за 
1963 год (3 743 010 долларов) может показаться 
само по себе колоссальным, но фактический при­
рост я_вляется почти таким же, как и в 1962 году. 

2. Разделами , вызывающими основное увеличе­
ние сметы на 1963 год, являются раздел 3 (Ок-
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лады и заработная плата) и раздел 4 (Общие 
расходы по персоналу) . Консультативный коми­
тет по административным и бюджетным вопро­

сам рекомендовал (А/5207, пункты 165 и 178) 
общее сокращение по этим разделам в размере 
697 ООО . долларов - рекомендация, которую под­
держивает делегация Малайи. Хотя делегация 
сочувственно относится к стремлению Генераль­
ного Секретаря укрепить Секретариат, она со­
гласна с Консультативным комитетом (там же 
пункты 122 и 123), что, в то время как некото~ 
рые отделы Секретариата вынуждены работать 
с большой нагрузкой, в других областях дея­
тельности персонал мог бы использоваться более 
рационально. 

3. Что касается финансового положения Органи­
зации, то общая задолженность на 30 сентября 
1962 года · (включая задолженность по взносам 
на ЧВС и ОНУК) составляла 137 863 704 дол­
лара . Комитет должен задуматься над этим по­
ложением и над тем, насколько близко Орга­
низация Объединенных Наций находится к 
банкротству. Он призывает все страны, имеющие 
задолженность по взносам, в кратчайшие сроки 
выполнить свои обязательства . 

4. Г-н КВАО (Гана) говорит, что в связи с уве­
личением за последние пять лет расходов на 

административную и оперативную деятельность 

всем государствам-члеf\ам приходится нести 

тяжелое бремf!. Несмотря на несколько необыч­
ную процедуру выпуска облигаций, финансовый 
кризис далеко не миновал, о чем Исполняющий 
обязанности Генерального Секретаря предупре­
дил Комитет на его 917-м заседании (А/С.5/925). 
Поэтому Комитет мог бы ожидать весьма скром­
ного бюджета; основанного на политике стаби­
лизации; однако в бюджетной смеtе 1963 года 
(А/5205) находят проявление сдержанный опти­
мизм и политика, которую Генеральный Секре­
тарь охарактеризовал как политику «планового 

расширения» . Несколько делегаций критиковали 
подобную политику как несвоевременную и не­

реалистичную . 

5. В результате неожиданного ускорения процес­
са деколонизации число членов Организации 
почти удвоилось, но, к сожалению, это не приве­

ло к какому-либо существенному увеличению 

ее финансовых ресурсов. Поэтому Организация 
Объединенных Наций стоит перед дилеммой: 
должна ли она принять политику расширения 

перед .1ицом возрастающих непогашенных обя­
зательств или же она должна продолжать свою 

политику стабилизации. Делегация Ганы счита-
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ет, что на данном этапе Организация Объеди­
ненных Наций не может позволить себе стоять 
на месте. 

6. Генеральный Секретарь предложил плановое 
расширение штатов для удовлетворения возрос­

ших требований, предъявляемых Секретариату. 
По-в11д11!'tюму, все согласны с необходимостью 
некоторого увеличения штатов, хотя были вы­

сказаны сомнения относительно того, полностью 

лн используется существующий персонал. Де­
легация Ганы считает, что дополнительный 
персонал не должен испрашиваться до тех пор, 

пока не будет обеспечено полное и гибкое ис­
пользование имеющихся штатов. В быстро 
растущей Организации нельзя • совершенно ис­
ключить возможность неполного использования 

людских ресурсоп. Делегация Ганы поддержит 
любые разумные предложения о подробном изу­
чении резервов персонала Секретариата и их 
i1спользован11и. Она интересуется, сможет ли 
Адмшшстративно-управленчес1<ая служба спра­
в1пься с подобной задачей. Не исключено, что 
Консультативный комитет мог бы совместно с 
Секретариатом рассмотреть данную проблему и 
разработать некоторые приемлемые предложе­
ния. Делегация Ганы с удовлетворением отме­
чает дополнительные должности, предназначен­

ные для экономической и социальной деятельно­
сп,. Она также надеется, что с расширением 
региональных экономических комиссий будет 
сделан еще один шаг к децентрализации. 

7. Делегация Ганы рада отметить, что Генераль­
ный Секретарь пытается разрешить трудную 
проблему совмещения политики справедливого 
географического распределения с необходи -
11юстью набора некоторых категорий специали­
стов в условиях увеличившейся конкуренции. 
Эта проблема может быть разрешена только 
путем проявления доброй воли, разумной по­
литики и сотрудничества всех заинтересованных 

сторон. 

8. Гана придает большое значение деятельности 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
технической помощи, особенно помощи, финан­
сируемой по обыкновенному бюджету. Она бу­
дет выступать против любого предложения о 
том, чтобы программы, входящие в часть V бюд­
жетной сметы (Специальные программы), фи­
нансировались отныне на добровольной основе . 
Хотя Гана относится сочувственно к предложе­

нию Генерального Секретаря о том, чтобы ас­
сигнования по части V оставались на · уровне 
1962 года в размере 6,4 миллиона долларов, она 
воздержится от каких-либо замечаний до тех 
пор, пока не начнется подробное обсуждение 
этих ассигнований . 

9. Гана внимательно рассмотрит любое пред­
ложение об увеличении Фонда оборотных 
средств, которое Генеральный Секретарь, воз­
можно, представит совместно с Консультатив­
ным комитетом. Как видно, имеются основания 

для пересмотра Фонда на предмет его увеличе­
ния. 

10. Прогресс, которого добидась Организация в 
деле достижения универсальности, вызвал к 

жизни ряд неотложных проблем . Расходы на 
операции по поддержанию мира растут очень 

быстро, и, как видно, не существует точного и 
приемлемого для всех метода их оплаты. Кроме 
того, Организация по-прежнему сохраняет неко­
торые службы на местах и миссии, которые дол­
жны быт~ упразднены или сокращены в своих 
масштабах; хотя Комитет не может принять не­
посредственные меры в данном вопросе, он мог 

бы обратить внимание соответствующих органов 
на желательность периодического пересмотра 

подобной деятельности. Похвальные предложе­
ния, сделанные председателем шестнадцатой 

сессии Генеральной Ассамблеи (А/5123), долж­
ны привести к пересмотру деятельности Органи­
зации с точки зрения устранения расточительно­

сти и неэффективности. При существующем серь­
езном финансовом положении необходимо при­
:710~.~!? . вс_е усилия к экономному расходованию 

средств Организации и их максималь'i-ю целесо~ 
образному использованию. 

11. В ходе общих прений было высказано мне­
ние о том, что прием новых членов нарушил пер ­

воначальное равновесие сил в пределах Органи­
зации и что новые члены, размер взносов кото­

рых составляет лишь небольшую часть бюджета , 
наиболее энергично настаивают на видах дея­
тельности, связанных с крупными расходами . 

Однако, согласно Уставу, Организация основы ­
вается на принципе суверенного равенства всех 

ее членов. Взносы развивающихся стран тре­
буют больших жертв от их налогоплательщиков. 
По мере повышения уровня жизни этих стран их 
взносы в Организацию Объединенных Наций 
будут увеличиваться. Малые нации играют за ­
метную роль в приобретении облигаций Органи­
зации Объединенных Наций. Они ,вступили в 
Организацию Объединенных Наций не только 
ради того, чтобы что-то получить от нее, но так­
же потому, что они могут внести вклад в ее 

деятельность. 

12. Комитет может с большим удовлетворением 
отметить те усилия, которые Исполняющий обя­
занности Генерального Секретаря в настоящее 
время прилагает к преодолению расхождений 
между двумя ядерными державами. Следует 
надеяться, что подобная вера в Организацию 
Объединенных Наций приведет также к ослаб­
лению финансовой напряженности, угрожающей 
самому существованию Организации. 

Первое чтение (A/C.5/L.726) (продолжение) 

РАЗДЕЛ 3. ОКЛАДЫ И ЗАРАБОТНАЯ ПЛАТА (А/5121 
и CORR.l, А/5179, А/5205, А/5207, А/5243, А/5272 и 
CORR.l, А/С .5/919, А/С .5/931 и CORR.I, A/C.5/L.730, 
A/C.5/L. 733, A/C.5/L. 735) (продолжение) 

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ обращает внимание на 
проект текста (A/C.5/L.733), представленный 
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Соединенными Штатами для включения в док­
лад Комитета . Проект исправлен в соответствии 
с поправками, которые представители Индии и 

Колумбии предложили к тексту, зачитанному 
представителем Соединенных Штатов на 933-м 
заседании. 

14. Г-н СОЛТЫСЬЯК (Польша) считает, что 
обзор деятельности Секретариата должен носить 
гораздо более основательный характер, чем это 
предложено в тексте Соединенных Штатов . 

. Этот обзор не должен ограничиваться Эконами­
ческим и социальным департаментом и другими 

отделами, в которых предполагается увеличе:ние 

штатов, а должен охватывать весь Секретариат 
в целом. В него должны входить такие вопросы, 
как организация работы, обоснование должно­
стей, администрация, порядок очередности и 
распределение должностей между различными 
департаментами. Консультативный комитет ре­
комендовал (А/5207, пункт 38), чтобы до приня­
тия новой политики «планового увеличения» 
персонала было произведено тщательное обсле­
дование имеющихся людских ресурсов. Это об­
следование должно носить возможно более под­

робный и всесторонний характер. 

15. Г-н ХУСЕйН (Индия) говорит, что в тече­
ние имеющегося времени физически невозможно 
произвести обзор ресурсов и рабочей нагрузки 
всего Секретариаtа. Рекомендация Консульта­
тивного комитета может быть лучше всего вы­
полнена, если начать с Экономического и со-

. циального департамента и других отделов, в 

которых предполагается увеличение штатов. 

Административно-управленческая служба долж­
на располагать возможностями справиться с 

этой задачей, но если это не так, то можно на­
брать дополнительный персонал. Обзор других 
департаментов мог бы быть осуществлен позд­
нее, но, очевидно, было бы лучше всего предо­
ставить решение данного вопроса Генеральному 
Секретарю и Консультативному комитету. Про­
сить Административно-управленческую службу 
изучить вопрос порядка очередности и распре­

деления должностей - значит требовать от нее 
слишком многого; это скорее задача Генераль-

• ной Ассамблеи. 

16. Г-н СОКИРКИН (Союз Советских Социали­
стических Республик) представляет проект тек­
ста (A/C.5/L.735), который, по его мнению, 
следует включить в доклад вместо текста, пред­

ложенного представителем Соединенных Шта­
тов. В тексте Соединенных Штатов рекомен­
дуется обследование Экономического и социаль­
ного департамента и других отделов, в которых 

Пf~едполагается увеличение штата. Но не менее 
важно изучить отделы, в которых не предпола­

гается никакого увеличения и рабочая нагрузка 
которых является поэтому меньшей. При осу­
ществлении обзора следует также принять во 

внимание вопрос очередности текущих операций 
Секретариата и попытаться выявить отделы, в 
которых все еще имеет место непроизводитель­

ная трата ресурсов. 

17. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­
жетным вопросам), отвечая на вопрос г-на СОУ 
(Мали), говорит, что в проекте текста Соеди­
ненных Штатов правильно отражена озабочен­
ность, высказанная Консультативным комитетом 
в пунктах 38, 41 и 122 его доклада (А/5207). Он 
согласен с тем, что Административно-управлен­
ческая служба должна производит~; обзор не по 
частям, а осветить в своем обследовании все 

слабые места в работе Секретариата. Обследо­
вание Экономического и социального департа­
мента должно быть составной частью общего 
обследов?ния, а не изолированной операцией, не 
связанном с другими отделами Секретариата. 
Что касается процедуры, которой следует при­
держиваться, то . Административно-управленче­
ской службе необходимо предоставить достаточ­
ное время для выполнения серье:шой работы, и 

эта Служба по мере выполнения возложенных 
на нее задач должна представлять результаты 

своего обследования Генеральной Ассамблее 
через Консультативный комитет. 

Место . Председателя занимает г-н Баннир 
(Нидерланды). 

18. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд 
жетным вопросам), отвечая на вопрос г-на АКЕ 
(Берег Слоновой Кости), указывает, что в тек­
сте Соединенных Штатов основное внимание 
уделяется отделам, в которых предполагается 

увеличение штатов. В обязанности Консульта­
тивного комитета не входит определять, какие 

именно участки в том или ином департаменте 

Секретариата перегружены, а какие недогруже­
ны. Собственно говоря, эта обязанность лежит 
на Генеральном Секретаре 'Как . на главном ад­
министративном должностном лице Организа­
ции. 

19. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что, хотя 
возможности персонала справляться с новой на­

грузкой безусловно используются не полностью, 
эти возможности значительно сократились по 

сравнению с тем, что было год или два назад, 
поскольку служащие, которые стали ненужными 

в одном департаменте, были переведены в дру­
гие . Например, число служащих Департамента 
по опеке и ·информации о несамоуправляющихся 
территориях, которое составляло в 1959 году 93, 
было сокращено к 1962 году до 72 и будет со­
кращено в 1963 году до 57. Служащие, которые 
высвободились в этом и других департаментах, 

были переведены на другие виды деятельности, 

например связанные с космическим пространст­

вом, или получили назначения в миссиях. Хотя 
можно понять беспокойство, высказанное деле­
гациями относительно использования персона­

ла, он не считает, что оно является полностью 

обоснованным . Исполняющий обязанности Гене-
, рального Секретаря занимается этим ,вопросом 
и сделает все возможное для претворения в 

жизнь практичных предложений Консультатив­
ного комитета. 
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20. Обследование людских ресурсов, которое 
должно быть произведено Административно­
управленческой службой, безусловно будет по­
лезныr.1, но эта Служба, располагающая очень 
ограниченным штатом, не может творить чудеса 

даже с помощью сотрудников, привлекаемых из 

других отделов Бюро Контролера. Произведен­
ное данной с.1ужбой обследование Бюро конфе­
ренцнй было сделано столь хорошо, что Кон­
сультативный комитет высказа.1 пожелание, 
чтобы она дополнительно осуществила обследо­
вание Экономнческоrо и соцнальноrо департа­
мента, но эта задача будет гораздо более слож­
ной, поскольку в данном случае рабочая на­
грузка не поддается столь легкой оценке и по­
требуется некоторая помощь экспертов. Именно 
поэтому по главе 111 (Временный персонал для 
других целей) раздела З было испрошено 
20 ООО долларов. Однако Административно-уп­
равленческая служба не сможет посвятить все 
свое время этому обследованию, поскольку у нее 
есть другие безотлагательные задачи, как, на­
пример, изучение использования помещения в 

зданиях Центральных учреждений. 

21. Он cor ласен с представителем Советского 
Союза в том, что необходимо изучить отделы, в 
которых не предполагается никакого увеличе­

ния штатов, наравне с теми, в которых такое 

расширение предполагается. К сожалению, Ад­
мшшстративно-управленческая служба будет 
ограничена во времени, поскольку ее доклад 

должен быть готов, пусть даже в предваритель­
ном внде, к майской сессии Консультативного 
KOI\IHTeтa. 

22. У Секретариата · нет никаких оговорок в от­
ношении проекта текста, предложенного Соеди­
неннымн Штатами для включения в доклад Ко­
митета . 

ПУНКТ 61 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Дополнительная смета на 1962 финансовый год 
(А/5223, А/5239, А/5272 и Corr.1, А/С.5/927, 
А/С.5/929 и Corr.1, А/С.5/931 и Corr.1, А/ 
C.5/L.728) (продолжение)* 

Дополнительные финансовые обязательства для оплаты 
чрезвычайных. мероприятий в связи с резолющ,ей 
1746(XVI) Генеральной Ассамблеи - будущее Руанда­
Урунди ( А/С.5/929 и C_orr.1) 

23. Г-н САНУ (Нигерия) выражает разочарова­
ние в связи с тем, что сумма, испрашиваемая 

на проекты, охарактеризованные в пунктах 4 и 5 
документа А/С.5/929 и Corr. l, была сокращена 
с 800 ООО долларов до 250 ООО долларов. Он хо­
тел бы, чтобы Вице-секретарь, ведающий граж­
данс1щми делами в Конго, сообщил Комитету, 
каким образом это сокращение затронет осуще­
ствление проектов . Особое положение Руанды 
и Бурунди безусловно оправдывает более широ­
кое толкование резолюции 1746 (XVI) Генераль­
ной Ассамблеи и более сочувственное отноше-

* Перенесено с 921-го заседания . 

ние Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам. Кроме того, . в 
силу приближающегося сезона дождей рабо:rа по 
ремонту дороги, о которой -идет речь, является 

чрезвычайно срочной . Поэтому вызывает беспо­
койство отсрочка докл ада, предусмотренного в 
пункте 4 с постановляющей части резолюции 
1746 (XVI). 

24. Г-н АМАЧРЕ (Вице-секретарь, ведающий 
гражданскими операциями в Конго) указывает, 
что в связи с решением Консультативного коми~ 
тета одобрить принятие обязательств лишь на 
часть средств, испрашиваемых Генеральным 
Секретарем для оказания срочной помощи, воз­
никли проблемы ее осуществления. После пред­
варительного обследования на месте, осуществ­
ленного экспертами Организации Объединенных 
Наций, и дальнейшего изучения технической 
стороны вопроса в Центральных учреждениях 
было решено направить в Бурунди двух экспер­
тов, финансируемых из фондов технической по­
мощи, для оказания помощи в планировании 

и выполнении проекта по ремонту дороги, соеди­

няющей Усумбура с Кигали. Помощник дирек­
тора Отделения по жилищному вопросу, строи­
тельству и планировке при Социальном и эко­
номическом департаменте недавно обследовал 
на месте проект строительства административ­

ных зданий для Руанды и договорился с прави­
тельством о плане, первый этап которого пре­
дусматривает строительство двадцати зданий. 
Принимаются меры к набору, в соответствии с 
программой технической помощи, эксперта по 
городскому планированию и руководителя работ, 
с тем чтобы составить план и приступить к со­
оружению зданий. Эти проекты будут подробно 
охарактеризованы в докладе о технических и 
экономических нуждах Бурунди и Руанды, ко­
торый в скором времени будет представлен Ге­
неральной Ассамблее Генеральным Секретарем. 

25. Генеральный Секретарь сообщил правитель­
ствам Бурунди и Руанды соответственно, что 
будет выделено 125 ООО долларов на ремонт до­
роги, соединяющей У сумбура с Кигали, и 125 ООО 
долларов на сооружение административных зда­

ний в Кигали. 

26. Отвечая на вопрос представителя Нигерии, 
он говорит, что сумма в 250 ООО долларов, ра­
зумеется, будет недостаточна для завершения 
обоих проектов, упомянутых в пунктах 4 и 5 до­
клада Генерального Секретаря (А/С.5/929 . !I 
Corr.l), но она позволит приступить к работе по 
их осуществлению. Было произведено обследо­
вание дороги из Усумбуры в Кигали, но капи­
тальные работы не удастся нача,:гь до тех пор, 
пока не закончится сезон дождеи. Срочная по­
мощь направлена на то, чтобы поддерживать 
дорогу в пригодном состоянии до начала капи­
тального ремонта. Второй проект по строитель­
ству административного центра в Кигали дол­
жен быть выполнен безотлагательно. Первона­
чальный проект предусматривал . строитель~тв~ 
приблизительно двадцати жилых помещении 
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административных зданий. 250 ООО долларов, ре­
комендованные Консультативным комитетом, . 
будут sесьма . уместны, но потребуется гораздо 
больше. 

27. Г-н ТЮРИН (Бельгия) говорит, что нет ни­
каких сомнений в том, что оба проекта, на кото­
рые испрашиваются ассигнования, являются 

срочно необходимыми и отвечают целям резо­
люции 1746 (XVI) Генеральной Ассамблеи. От 
Кiнштета не требуется одобрения новых ассиг­
нований, поскольку Генеральный Секретарь был 

' уже уполномочен этой резолюцией взять на себя 
обязательство, не превышающее 2 миллионов 
долларов. Хотя г-ну Тюрину понятны причины, 
побудившие Консультативный комитет сокра­
тить первоначальное требование до суммы в 
250 ООО долларов, он опасается, что это сокра­
щение может снизить эффективность помощи, 
предоставляемой Организацией Объединенных 
Наций. В своих проектах оказания срочной по­
мощи Организация Объединенных Наций долж­
на руководствоваться принципом настоятельной 
необходимости удовлетворения безотлагатель­
ных потребностей в такой же мере, в кс_1кой 
Бельгия руководствуется этим принципом при 
оказании технической помощи новым государст­

вам. Он выражает надежду на то, что Комитет 
найдет способы увеличения ассигнования, реко­

мендованного Консультативным комитетом. 

28. Г-н ХОДЖЕС (Соединенное Королевство) 
говорит, что, хотя нет сомнений относительно 
безотлагательного характера проектов, подле­
жащих осуществлению, Консультативный коми­
тет, по-видимому, оказался в весьма затрудни­

тельном положении . Речь идет не о том, яв­
ляются ли эти проекты безотлагательными или 
необходимыми, а о том, следует ли финансиро­
вать проекты такого рода по обыкновенному 
бюджету в соответствии с пунктом 5 резолюции 
1746 (XVI) Генеральной Ассамблеи . Ясно, что 
Консультативный комитет испытывал разделяе­
мые делегацией Соединенного Королевства сом­
нения в отношении двух моментов: во-первых, 

можно ли рассматривать оба проекта в качест­
ве чрезвычайных мер, предусмотренных в пунк­

те 5 · постановляющей части резолюции 1746 
(XVI), и, во-вторых, следует ли включать обя­
зательство по таким «капитальным расходам по 

оказанию помощи» в обыкновенный бюджет. 
Кроме того, он считает, что по одному из про· 

ектов не была представлена достаточная ин­

формация. 

29. Вице-секретарь указал, что сумма в 250 ООО 
долларов будет поделена поровну между двумя 
проектами; делегация Соединенного Королев­
ства интересуется, было ли запрошено мнение 
заинтересованных правительств по этому воп­
росу. Представляется более разумным выделить 
большую сумму на проект строительства дороги, 
от которого выиграют обе страны. Совершенно 
очевидно что для завершения проектов потре• 

буется г~раздо больше, чем 250 ООО долларов, 
но в связи с тем, каким образом следует опла-

тить остальную часть расходов, возникает прин­

ципиальный вопрос; Консультативный комитет 
дал свое согласие на принятие обязательств. 
не превышающих 250 ООО долларов, с тем чтобы 
можно было приступить к работам впредь до 
решения этого принципиального вопроса . Соеди­
ненное Королевство сможет поддержать требо­
вание Генерального Секретаря на эту сумму. 

30. Комитет все еще ожидает доклада о техни­
ческой и экономической помощи, предусмотрен­
ного в пункте 4 с постановляющей части резо­
люции 1746 (XVI); г~н Ходжес хотел бы знать, 
как скоро будет представлен этот доклад. Кон­
сультативный комитет предполагал, что Гене­
ральный Секретарь пожелает представить свой 
доклад в срочном порядке, но до сих пор еще не 

появился даже предварительный доклад. Кро­
ме того, представляется, что Второй комитет, ко­
торый будет нести ответственность за подробное 
рассмотрение этих предложений, сможет занять­
ся данным вопросом лишь через некоторое вре­

мя. Г-н Ходжес хотел бы знать, почему в отно­
шении этого вопроса не установлен более высо­
кий порядок очередности. 

31 . Г-н К.ИТТАНИ (Ирак) присоединяется к 
замечаниям, сделанным предыдущим оратором. 

На Организации Объединенных Наций действи­
тельно лежат особые обязательства в отношении 
Руанды и Бурунди, и цель резолюции 17 46 (XVI) 
Генеральной Ассамблеи состоит в том, чтобы 
предоставить Организации возможности выпол­

нить эти обязательства. Комитет • занимается 
пунктами 4 с и 5 постановляющей части данной 
резолюции, которые соответственно касаются 

технической и экономической помощи и чрез­
вычайных мер по обеспечению дальнейшего 
функционирования основных видов обслужива~ 
ния. Несколько странно, что вплоть до 13 сен­
тября 1962 года не было выдвинуто никаких 
предложений о чрезвычайных мерах, хотя дан­
ная резолюция была принята 27 июня. Он хотел 
бы знать, почему согласие Консультативного 
комитета было запрошено лишь перед самым на­
чалом семнадцатой сессии и почему столь долго 
откладывалось решение по этим проек:;ам, если 
учесть, что они относятся к чрезвычаиным ме-

рам. 

32. Он сам убежден в том, "-!ТО оба т:роекта дей­
ст.вительно носят характер чрезвычаю1~1х мер, и 
ему непонятно, почему Консультативныи комитет 
столкнулся с затруднениям~ при согласовании 
этих просьб с формулировкои пункта 5 постанов­
ляющей части резолюции 17 46 (XVI). Кроме 
того он не разделяет опасений, высказанных 
Кон~ультативным комитетом (см. А/С .5/929 и 
Corr. l, пункт 6). Комитет одобрил ассигнование 
250 ООО долларов впредь до принятия более под­
ходящих мер для покрытия остатка расходов по 
этим проектам вне обыкновенного бюджета, и 
его ссылка в подпункте Ь своих замечаний по 
докладу Генерального Секретаря о техниче­
ской и экономической помощи создает впечатле-
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н11е, что Консультативный комитет ожидает это­
го доклада, поежде чем принимать дальнейшие 

решения по срочным проектам. Это совершенно 
неправильно, ибо срочные меры, о которых гово­
рится в .пункте 5 постановляющей части резолю­
ции 1746 (XVI), не относятся к технической и 
экономической помощи, предусмотренной в пунк­
те 4 с постановляющей части этой резолюции. 
Совершенно очевидно, что существует безотла­
гательная необходимость в обоих проектах, и 
поэтому вызывает разочарование то, что до сих 

пор не распространен доклад о технической и 

экономической помощи. Во всяком случае, до 
тех пор пока ,не будет представлен этот доклад 
Пятый комитет не сможет рассматривать мне: 
нне Консультативного комитета о финансирова­
нии срочных проектов не по обыкновенному 
бюджету, как это, по-видимому, предусмотрено 
в пункте 4 с постановляющей части резолюции 
1746 (XVI). Если доклад должен ·появиться в 
скором времени, то Вице-секретарь, по-видимому, 
знаком с его проектом; делегация Ирака хотела 
бы знать, действительно ли в этом докладе пре­
дусмотрено покрытие остальной части расходов 
по срочным проектам. Поскольку сумма в 250 ООО 
долларов была одобрена лишь для принятия 
безотлагательных предварительных мер, он хо­
тел бы знать, имеются ли какие-нибудь гаран­
тии того, что проекты будут за,вершены . 

33. Г-н МАЛХОТРА (Непал) напоминает, что 
на шестнадцатой сессии Генеральной Ассамб­
леи в ходе прений в Четвертом комитете, неза­
долго до предоставления независимости Руанде 
и Бурунди, многие делегации высказали тревогу 
по поводу серьезных практических затруднений, 
с которыми оба новых государства столкнутся 
в ближайшем будущем; именно поэтому в пунк­
те 5 постановляющей части резолюции 1746 
(XVI) было решено уполномочить Генерального 
Секретаря «принимать обязательства, не превы­
шающие 2 миллионов долларов .. , для обеспече­
ния дальнейшего функционирования необходи­
мых видов обслуживания в обеих странах», не 
говоря уже о выделении средств на техническую 

помощь в долгосрочном порядке. В то же время 
министр иностранных дел Бельгии заверил Чет­
вертый комитет ( 1273-е заседание), что Бельгия 
будет продолжать оказывать существенную по­

мощь Руанде и Бурунди после достижения ими 
независимости. Поскольку у Пятого комитета 
нет сведений о характере и масштабах подоб­
ной помощи и поскольку у Консультативного 
комитета возникли сомнения относительно уме­

стностн финансирования проектов, о которых 
идет речь, по обыкновенному бюджету Органи­
зации, делегация Непала хотела бы знать, поче­
му правительство Бельгии не считает возмож­
ным выделить средства на эти проекты в соот­

ветствии с собственной программой технической 
помощи. 

34. Ввиду того что оба проекта, находящиеся в 
настоящее время на рассмотрении, связаны 

<<с капитальными расходами по оказанию помо-

щи», которые, как указал Консультативный ко­
митет, обычно не включаются в обыкновенный 
бюджет, делегация Непала хотела бы также 
знать, из каких источников предполагается по­
крыть остальную часть расходов. 

35. Г-н ЛИВЕРАН (Израиль) не может понять, 
почему Консультативный комитет согласился на 
принятие обязательств в сумме не превышаю­
щей 250000 долларов. Резолю~ия 1746 (XVI) 
Генеральной Ассамблеи ясно уполномочивает 
Генерального Секретаря взять на себя обяза­
тельст·ва, не превышающие 2 миллионов долла­
ров. Если бы он испрашивал более 2 миллионов 
долларов, оговоренных в пункте 5 постановляю­
щей части этой резолюции, или если бы К.он­
сулыативный комитет показал, что проекты: о 
ко:орых идет речь, не относятся к числу чрезвы­

чаиных мер по смыслу этого пункта, то можно 

было бы понять проявленную этим Комитетом 
предосторожность; в сущности Генеральный Сек­
ретарь попросил предоставить лишь 800 ООО дол­
ларов. Консультативный комитет неоднократно 
заявлял, что он не компетентен пересматривать 

решения, принимаемые другими органами Орга­
низации Объединенных Наций; если он теперь 
хочет изменить эту политику, что, как видно, 

соответствует действительности, то было бы не­
своевременно и неуместно открывать дискуссию 

по столь серьезному вопросу. Однако никто не 
высказал своего несогласия с тем, что оба про· 
екта для Руанды и Бурунди являются жизненно 
необходимыми для обеспечения дальнейшего 
функционирования основных видов обслужива­
ния; поэтому делегация Израиля предлагает, 
чтобы сумма в 250 ООО долларов, рекомендован­
ная Консультативным комитетом, была увеличе­
на до 750 ООО долларов и была поровну поделена 
между двумя проектами . 

36. Г-н АЛЬЕНДЕ (Чили) соглашается с заме­
чаниями представителей Ирака и Израиля. 

37. Г-н ХОДЖЕС (Соединенное Королевство) 
указывает, что Генеральный Секретарь в сущ­
ности согласился с рекомендациями Консульта­
тивного комитета и сам испрашивает лишь 

250 ООО долларов; поэтому представитель Израи­
.1я выдвинул новое предложение. 

38. Г-н АКЕ (Берег Слоновой Кости) говорит, 
что Консультативный комитет не принял во вни­
мание проявленное в Четвертом комитете беспо­
койство по поводу ближайшего будущего Ру­
анды и Бурунди и не учел безотлагательных 
потребностей обоих правительств, выразивших­
ся в их просьбах Генеральному Секретарю об 
оказании помощи по восстановлению основных 
видов обслуживания. Берег Слоновой Кости 
слишком хорошо знаком с трудностями по цент­
рализации административных служб, на что его 
делегация уже имела возможность указать в 
связи с учреждением информационного центра 
Организации Объединенных Наций в его стра· 
не, и никто не может сомневаться в безотлага­
тельной необходимости средств, испрашиваемых 
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Генеральным Секретарем. Поэтому он поддер­
живает предложение представителя Израиля об 

увеличении ассигнований до суммы, которая 
больше соответствовала бы тому, что первона­
чально испрашивал Генеральный Секретарь. 

39. Г-н СОКИРКИН (Союз Советских Социа­
листичес_ких Республик) отмечает, что Консуль-' 
тативныи комитет подчеркнул безотлагательную 
необходимость принять немедленные предвари­
тельные меры по проекту ремонта дороги в Бу­

рунди до начала сезона дождей; насколько он 

понимает, сезон дождей уже начался , и он хотел 
бы знать, были ли фактически приняты такие 
меры. Он также хотел бы знать, каким образом 
случилось, что дорога пришла в негодность лишь 

спустя год· после того, как она была построена 
с помощью Международного банка реконструк­
ции и развития, и несет ли соответствующий под­

рядчик некоторую ответственность в этом воп­

росе. 

40. Во-вторых, не следует забывать, что до по­
следнего времени Руанда и Буру~tди являлись 
колониями Бельгии, которая эксплуатировала 
обе территории в собственных интересах. Поэто­
му лишь справедливо, чтобы Бельгия поделила 
с Организацией Объединенных Наций ответст­
венность за предоставление новым государствам 

технической помощи, в которой они столь серь­
езно нуждаются . В этой связи он хотел бы знать, 
какой вклад вносит Бельгия . 

41. Наконец, в пункте 7 доклада Генерального 
Секретаря имеется ссылка на помощь, которую 
обе страны могут ожидать в результате веду­
щихся в настоящее время переговоров о дву­

сторонних и многосторонних соглашениях. Он 
хотел бы знать, как протекают эти переговоры 

и будут ли соответствующие соглашения пред­
ставлять собой «более подходящие меры», упо­
мянутые в подпункте а замечаний Консультатив­
ного комитета (см. А/С.5/929 и Corr.1, пункт 6) . 

42. Г-н ЛЮ (Китай) также считает, что обе 
страны нуждаются в срочной помощи и в отно­
шении них, как бывших подопечных территорий 
Организации Объединенных Наций, должна 
быть проявлена особенная щедрость. Комитет 
располагает лишь одним документом, на кото­

ром он мог бы основывать свои заключения (А/ 
С.5/929 и Corr. l), и из этого документа явству­
ет, что оба проекта, о которых идет речь, ЯВ· 
ляются жизненно необходимыми для обеспече­
ния дальнейшего функционирования основных 
видов обслуживания. Поэтому делегация Китая 
не может понять, почему Консультативный ко­
митет счел невозможным согласиться на ассиг­

нование 800 ООО долларов, первоначально испра­
шиваемых Генеральным Секретарем, и хотела 
бы получить дополнительные сведения о моти­

вах, лежащих в основе рекомендаций этого Ко­
митета. 

43. Г-н КИХАНО (Аргентина) говорит, что он 
поддерживает рекомендацию Консультативного 
комитета об ассигновании 250 ООО долларов по 

ряду причин. Во-первых, это ассигнование по­
зволит Генеральному Секретарю выполнить 
пункт 5 постановляющей части резолюции 17 46 
(XVI). Во-вторых, то, что Генеральный Секре­
та~ь согласился с сокращением его первоначаль­

нои сметы, показывает, что он учитывает не­

прочность финансового положения Организации. • 
В-третьих, смета была сведена к минимуму и 
касается лишь чрезвычайных мер. В-четвертых, 
поскольку дорожный проект является для Орга­
низации Объединенных Наций новым видом дея­
тельности, благоразумно ассигновать лишь сум­
му, достаточную для предварительного обследо­

вания и планов, впредь до рассмотрения общего 

вопроса, должна ли Организация Объединенных 
Наций брать на себя осуществление rосударст­
ве_нных работ в стране, являющейся членом Ор­
ганизации. 

44. Он не может поддержать предложение Из­
раиля об увеличении ассигнований до 750 ООО 
долларов ввиду отсутствия сколь-либо подроб­
ного обоснования расходов. В настоящее время 
сумма в 400 ООО долларов на каждый из двух 
проектов является лишь предположительной . . 
Поэтому 250 ООО долларов будут использованы 
для детального планирования и тщательной 
оценки стоимости работ. Кроме того, предложе­
ние Израиля не соответствует взглядам почти 
всех делегаций, которые подчеркивали необхо­
димость стабилизации бюджета, установления 
порядка очередности и укрепления бюджетного 
контроля и дисциплины. 

45. В настоящее время Комитет располагает 
возможностью проявить бюджетную дисципли­
ну, одобрив рекомендацию Консультативного 
комитета. Это _не предопределит его будущих 
действий в отношении проектов оказания техни­
ческой и экономической помощи обоим государ­
ствам, дальнейшее финансирование которых еще 
предстоит рассмотреть. Решение по этому вопро­
су будет принято, когда Комитет займется до­
кладом Генерального Секретаря. Тем временем 
срочные проекты должны осуществляться, и для 

этой цели необходимо одобрить рекомендован­
ное ассигнование в 250 ООО долларов. 
46. Г-н АМАЧРЕ (Вице-секретарь, ведающий 
гражданскими операциями в Конго), отвечая на 
вопрос представителя Соединенного Королевст­
ва относительно решения поделить сумму в 

250 ООО долларов поровну между двумя проекта­
ми, говорит, что Консультативный комитет со­
гласился на обязательство в общей сумме 
250 ООО долларов, не указав, каким образом 
должны быть распределены эти деньги, и поэто­

му Генеральный Секретарь воспользовался в 
данном вопросе своей дискреционной властью. 

47. Некоторые делегации говорили о задержке 

представления доклада, предусмотренного в 

пункте 4 с постановляющей части резолюции 
1746 (XVI) . Задержка вызвана тем, что Секре­
тариат стремится включить в доклад возможно 

более широкую информацию относительно раз­
личных нстnчников, нз которых может финанси-
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рооаться подобная помощь; поэтому он ожидает 
завершения затянувшихся переговоров между 

правительством Бельгии и правительствами 
Руанды и Бурунди. Секретариат надеется опуб­
ликовать доклад в течение первой недели но­
ября. 

48. Представитель Ирака спросил, почему Гене­
ральный Секретарь запросил согласие Кон­
сультативного комитета лишь 13 сентября. При­
чиной этого является то, что сам г-н Амачре был 
направлен Генеральным Секретарем в Руанду 
и Бурунди, чтобы произвести обследование на 
месте, и вернулся в Центральные учреждения 
лишь в конце августа. Представитель Ирака 
также спросил, какие именно предусматривают­

ся меры для покрытия остатка расходов вне 

обыкновенного бюджета - это является одним 
из вопросов, подлежащих рассмотрению в док­

ладе об оказании помощи по удовлетворению 
потребностей обеих стран, который в соответ­
ствующее время будет представлен на обсужде­
ние Второго комитета. 

49. Некоторые делегации высказали беспокойст­
во о том, что сумма в 250 ООО долларов может 
оказаться недостаточной для успешного завер­
шения обоих проектов. Он вновь обращает вни­
мание Комитета на замечания Консультативно­
го комитета, содержащиеся в пункте 6 докумен­
та А/С.5/929 и Corr.1, в котором ясно сказано, 
что данная сумма предназначена лишь для 

оплаты расходов на «предварительное планиро­

вание и другие существенные предварительные 

шаги ... впре,!Jь до принятия более подходящих 
мер для покрытия остатка расходов вне обыкно­
венного бюджета». 

50. В ответ на вопрос представителя Непала от­
носительно помощи Руанде и Бурунди, оказы­
ваемой Бельгией, он говорит, что правительство 
Бельгии выделило значительную сумму на тех­

ническую помощь обеим странам и что в этих 
странах находятся бельгийские эксперты; одна­
ко, насколько ему известно, не предполагается 

никакой помощи в отношении проектов, связан­

ных с капитальными вложениями, к числу кото­

рых относятся два обсуждаемых проекта . 

51. Отвечая на вопрос представителя Советского 
Союза относительно проекта по ремонту доро­
ги, он говорит, что удалось лишь проделать пред­
варительную работу, позволившую ~ользовать­
ся дорогой до конца сезона дождеи . Дорога 
действительно была построена лишь приблизи­
тельно год назад, но в течение прошлого года 
шли необычайно сильные дожди, и в столь труд­
ных горных условиях очень быстрый износ дорог 
не является необычным явлением. 

52. Ряд делегаций, включая делегацию Арген­
тины, попросили представить дополнительную 
информацию относительно того, каким образом; 
Генеральный Секретарь и Консультативный ко­
митет пришли к своей смете расходов по обоим: 
проектам. Более полные сведения будут содер­
жаться в предстоящем докладе о потребностях. 
в технической и экономической помощи. Теи 
временем Председатель Консультативного коми­
тета, наверное, смог бы объяснить, почему этот 
Комитет счел невозможным утвердить первона­
чальное требование Генерального Секретаря на 
800 ООО долларов. 

53. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консульта­
тивного комитета по административным и бюд­

жетным вопросам) отмечает, что несколько де­
легаций критиковали Консультативный комитет 
за проявление неуместной бережливости. Одна­
ко о рекомендациях Консультативного комитета 
следует судить, учитывая весьма значительную 

ответственность этого орга,на, вытекающую из 

резолюции 1735 (XVI) Генеральной Ассамблеи 
о непредвиденных и чрезвычайных расходах, а 
также в свете обстоятельств, существовавших в 
то время, когда данный вопрос был передан на 
его рассмотрение. Как известно членам Пятого 
комитета, основная задача Консультативного 
комитета в соответствии с вышеупомянутой • ре­
золюцией состоит в том, чтобы следить за фи­
нансовым положением Организации в перерыве 
между сессиями Генеральной Ассамблеи; между 
тем Комитету предложили заняться вопросом 
двух проектов, касающихся Руанды и Бурунди, 
перед самым началом семнадцатой сессии, и 
Комитет пошел на это не без серьезных опасе­
ний со стороны нескольких членов, включая са­
мого г-на Агнидеса. 

54. Что касается суммы в 250 ООО долларов, ре­
комендованной Консультативным комитетом, то 
необходимо самым энергичным образом под­
черкнуть, что она предназначена лишь для осу­

ществления предварительных шагов впредь до 

принятия более подходящих мер для покрытия 

остальной части расходов. Теперь, когда дорог~ 
У сумбура - Кигали пришла в состояние полнои 
негодности, сумма в 250 ООО долларов может 
показаться ничтожно малой, но Консультатив­
ный комитет нельзя винить в том, что он исхо· 
дил в своих рекомендациях из существовавших 

в свое время обстоятельств. Во всяком случа~ 
рекомендация Комитета носит консультативньш 
характер, и Пятый комитет свободен принять 
иное решение, если он этого пожелает. 

Заседание закрывается в 18 час. 45 мин. 




